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(5) TRi\NSJORDANIE

LETTRE DU MINISTRE DES AFFAIRES ÉTRAN

GÈRES DE TRANSJORDANIE AU SECRÉTAIRE

GÉNÉRAL (DOCUMENT S/101)

[Texte original en anglais]
Ministère des Affaires étrangères,

Amman,
Royaume hachémite de Transjordanie

, 26 juin 1946
A Son Excellence,
Le Secrétaire général des Nations Unies,
New-York, Etats-Unis d'Amérique.

Monsieur le Secrétaire général,
J'ai l'honneur de vous t< ansmettre la demande

ci-après.
Le Royaume hachémite de Transjordanie, na

tion pacifique et prête à assumer les obligations
découlant de la Charte de l'Organisation des
Nations Unies, a l'honneur de présenter sa de
mande d'admission dans ladite Organisation.

La présente demande officielle est soumise par
moi, au nom de mon Gouvernement, conformé
ment à la décision du Conseil des Ministres No.
582, en date du 24 juin 1946, approuvée par
Sa Majesté le Roi du Royaume hachémite de
Transjordanie.
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LETTER FROM THE MINISTER OF FOREIGN

AFFAIRS OF TRANSJORDAN TO TUE SECRETARY

GENERAL (DOCUMENT S/101)

[Original text: English]
Ministry of Foreign Affairs,

Amman,
The Hashemite Kingdom of Transjordan

26 June 1946
His Excellency,
Secretary-General of the United Nations,
New York, United States of America.

Sir,
1 have the honour to trl\osmit to you the fol

lowing request.
The Hashemite Kingdom of Transjordan, be

ing a peace-Ioving nation and prepared to under
take the obligations embodied in the Charter of
the United Nation'! Organization, has the
honour to submit their request for admission to

, membership of the United Nations Organization.
This official request is submitted by me on be

half of my Government in accordance with the
decision of the Council of Ministers, No. 582
dated 24 June 1946, which same was approved
by His Majesty The King of the Hashemite
Kingdom of Transjordan.

1 take this opportunity of expressing the best
wishes of the Hashemite Kingdom of Trans
Jordan for the suceess of the United Nations in
the realization of their objective, namely, the
furtherance of peace and co-operation and the
cultivation of friendly relations between aH na
tions for the interest of humanity as a whole.

Je saisis cette occasion d'exprimer les meil
leurs vœux que forme le Royaume hachémite de
Transjordanie pour que soient couronnés de
succès les efforts que l'Organisation des Nations
Unies déploie en vue de la réalisation de son
objectif, à savoir le développement de la paix
et de la coopération, ainsi que l'établissement
de relations amicales entre toutes les nations dans
l'intérêt de l'humanité entière.

1 have the honour to be . . . Je vous prie d'agréer ....
(signed) SHURAYKI (signé) SHURAYKI

.... Ministe~of,F~reign ~airs. Ministre des Affaires étrangères
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